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Plán
prevence a ochrany Národního muzea
Úvod

Směrnice určuje základní taktiku sebezáchranného systému Národního muzea (dále jen NM) do příjezdu záchranné jednotky, nebo speciálních servisních organizací. Akceptuje odpovědnost vedoucích pracovníků ve smyslu organizačního řádu NM a určuje podmínky požární bezpečnosti. Její součástí jsou pokyny pro činnost při vyhlášení signálu „Všeobecná výstraha“. 
Poskytuje zaměstnancům NM v souladu zákonem o integrovaném záchranném systému
 informace o charakteru možného ohrožení. 
Čl. I
Základní pojmy

§1

Preambule:
 Každý pracovník NM je povinen v souvislosti se zdoláváním mimořádné situace provést nutná opatření pro záchranu ohrožených osob a k zamezení zvyšování škod.

§2

Definice pojmů
1. Mimořádná událost – je vyvolána vznikem a škodlivým působením sil a jevů vyvolaných činnosti člověka, přírodními vlivy, nebo závažnou havárií, které ohrožují životy, zdraví, majetek či životní prostředí, vyžadujících provedení záchranných a likvidačních prací, ale které lze zvládnout běžnými opatřeními. V praxi se tedy nejvíce jedná o nebezpečné chování návštěvníků (krádeže), požár, provozní poruchy a výpadky dodávek energií, zranění nebo nevolnost návštěvníků, přijetí poplašné zprávy, nález nebezpečného objektu s neznámým obsahem, zamoření, únik plynu, exploze, záplava a jiná živelní pohroma. 
2. Havárie – mimořádná událost vzniklá v souvislosti s provozem technických zařízení budov, užitím, zpracováním, výrobou, nakládáním s nebezpečnými chemickými látkami, jejich přepravou nebo nebezpečným odpadem.
3. Krizová situace – je mimořádná událost, pro jejíž zvládnutí je třeba použít nadstandardních opatření státu. Krizovou situací se stává taková mimořádná událost, při níž je ohrožena svrchovanost, územní celistvost, demokratické základy České republiky a může být vyhlášen stav nebezpečí, nouzový stav, nebo stav ohrožení státu.
4. Krizový stav – jde o právní kategorii. Krizový stav nevzniká, ale je vyhlášen příslušným orgánem státní správy v situaci, kdy již nestačí běžné kompetence a prostředky k jeho zvládnutí. Vyhlášení krizového stavu znamená převzetí odpovědnosti. 

Krizový stav dělíme:
a. stav nebezpečí

b. stav nouze

c. stav ohrožení státu

d. válečný stav
§3

Aktualizace krizového plánu

Aktualizaci krizového plánu a plánu prevence zajišťuje Oddělení bezpečnosti a ochrany majetku (dále jen EPN 3. 3.) ve spolupráci s Osobním oddělením (dále jen EPN 1. 2.) a příslušnými řediteli odborů. EPN 1. 2. dodává měsíční podklady o výstupech a nástupech nových zaměstnanců NM. Pravidelné revize se provádí k 30. 6. a 1. 1. každého roku. 
Čl. II
Plán kontrol krizové prevence

§4

Ročního plánu kontrol krizové prevence
Ročního plánu kontrol krizové prevence je jeden z hlavních prostředků zamezení rizik vzniku mimořádných událostí, zejména havárií a požárů. Vychází z povinných revizí technických zařízení, přístrojů, vybavení a stavební údržby objektů určených obecně závaznými předpisy a interními normami zpracovanými příslušnými autorizovanými osobami. 
§5

Provedení kontrol krizové prevence
1. Kontroly krizové prevence jsou zaměřeny na prověřování připravenosti k plnění obecných podmínek prevence živelních pohrom, technických havárií a ostatních mimořádných událostí. Provádí je EPN 3. 3. pravidelně v předepsaných termínech anebo vždy při rekonstrukcích, instalacích nových zařízení, instalací expozic a výstav, po opravách a dalších zásadních změnách. Kontrolou jsou pověřeni vybraní pracovníci.
2. O zjištěných závadách zpracuje EPN 3. 3. protokol, který se zjištěnými závadami písemně předá generálnímu řediteli NM. V případě, že provozování určitých zařízení je zabezpečeno smluvně, prostřednictvím externí specializované firmy, je záznam o případné závadě postoupen této firmě a je s ní jednáno o provedení nápravy.

§6

Obsah plánu kontrol 
a. Hodnocení programu prevence mimořádných událostí
b. Kontrolu rizikových míst a preventivních opatření

c. Výslednou písemnou zprávu o kontrole a termínu nápravy zjištěných nedostatků

d. Jmenovitou zodpovědnost za splnění úkolů, směřujících k nápravě nedostatků

e. Zprávu o výsledku kontroly
§7

Termíny revizí a údržba technických zařízení 
	Technické zařízení
	Termín kontrol

	požární klapky
	2x/rok

	EPS
	1x/rok,

	hlásiče EPS
	1x/3 měsíce

	ústředna EPS
	1x/týden

	el. Zařízeni
	dle plánu revizí

	nouzové osvětlení
	1x/rok

	bleskosvody
	dle plánu revizí

	tepelné spotřebiče a el. Instalace
	dle plánu revizí

	rozvody plynu a plynové kotelny
	dle plánu revizí (minimálně 1x/rok)

	výtahy
	dle plánu revizí

	přenosné hasicí přístroje
	1x/rok

	požární vodovod
	1x/rok

	evakuační rozhlas
	průběžně při běžných relacích

	požární klapky na VZT potrubí
	dle stanovení výrobce (min. 1x/rok)

	tlakové nádoby
	1x/rok

	technické prohlídky vozidel
	1x/2roky

	proškolení odborné způsobilosti řidičů
	1x/1rok

	přezkoušení svářečů
	1x/2roky


Čl. III.

Preventivní opatření
§8

Kontakty

1. Soupis kontaktů na krizový štáb, nadřízené orgány, orgány místně příslušné státní správy, záchranné instituce, Policii ČR, zdravotnickou záchrannou službu, bezpečnostní agenturu, dopravce a správce energetických sítí na centrální úrovni je umístěn v každém objektu a uveden v příloze evakuačních plánů každého objektu. Kontakty k analogickým orgánům příslušné místní úrovně tvoří vždy doplňující část podle lokace daného objektu.
2. Soupis kontaktů je pravidelně aktualizován vedoucím EPN 3.3 vždy k 30. 6. a 1. 1. každého roku.
§9

Sbírkové fondy 

1. Depozitáře a jiné prostory, v nichž jsou trvale umístěny sbírkové fondy (např. expozice) a dokumentace k nim, se v zátopových oblastech umísťují nad úrovní zátopové linie ze srpna 2002, popřípadě nad úroveň linie stanovené povodňovým plánem příslušného územně správního orgánu – pokud tato linie je situována výše.
2. Za zajištění odpovídá náměstek GŘ pro sbírkotvornou a výstavní činnost a odpovědný správce objektu.
§10

Základní majetkoprávní dokumentace
1. Základní majetkoprávní dokumentace ke sbírkám je uložena v nejbezpečnější části každého objektu. Podle možnosti je umístěna v nespalném kontejneru nebo trezoru a manipulace s ní se řídí zvláštním režimem, stanoveným ředitelem odboru tak, aby se vyhovělo nezbytné opatrnosti i potřebě každodenní odborné práce s doklady.

2. Za zajištění odpovídají ředitelé odborů.

§11
Zálohování základní majetkoprávní dokumentace
1. Kopie základní majetkoprávní dokumentace se postupně podle disponibilních zdrojů reformátují na CD k využití pro každodenní odbornou práci ve sbírkových odděleních. Postupuje se od současnosti zpět do minulých let. V návaznosti na tento postup se mění režim manipulace s vlastními majetkoprávními dokumenty tak, že dokumenty již přenesené na CD se stahují z denního užívání a zůstávají k dispozici pouze pro základní evidenční operace.

2. Záložní kopie lze zpřístupnit pouze se souhlasem a na pokyn generálního ředitele NM nebo náměstka GŘ pro sbírkotvornou a výstavní činnost.
3. Zodpovídá náměstek GŘ pro sbírkotvornou a výstavní činnost a návazně pro manipulaci s dokumentací ředitelé odborů.
§12

Unikátní sbírkové předměty

1. Sbírkovým předmětům vyhodnoceným odpovědným kurátorem jako unikátní v daném fondu je věnována zvláštní pozornost; jsou samostatně a jednotlivě zahrnuty do evakuačních plánů (příloha č. 1 a 2) a jsou považovány za předměty prvního sledu při případné evakuaci. Soupisy v příloze č. 1 a 2 jsou důvěrné a podléhají pravidelné aktualizaci. 
2. K takto vyhodnoceným unikátním sbírkovým předmětům se systematicky pořizuje duplicitní evidence 2. stupně, jež se s označením kategorie „C“ ukládá na bezpečném místě, odděleně od sbírek a primární dokumentace.  Duplicitní evidence je důvěrné povahy. Umístění duplicitní evidence je zaznamenáno v samostatném soupisu důvěrného charakteru a je uloženo v trezoru GŘ.
3. Za zajištění odpovídají ředitelé odborů.

§13
Evidence v elektronické podobě

1. Veškeré údaje sbírkové evidence pořizované prostřednictvím výpočetní techniky a sbírkové databáze se periodicky zálohují na místě na záložní pevný disk.
2. Vždy k 30. 6. a 30. 11. se data z jednotlivých záložních disků přenesou na centrální zálohovací techniku NM umístěnou v hlavní budově NM a duplicitně v centrálních depozitářích v Horních Počernicích.
3. Pokud se vede sbírková evidence pouze v elektronické podobě, je povinnost jednou ročně ji jednou ročně vytisknou písemně a potvrdit příslušným vedoucím zaměstnancem. 
4. Za provedení odpovídají ředitelé odborů, náměstek pro centrální sbírkotvornou a výstavní činnost.

§14 
Seznamy exponátů v expozicích a na výstavách
1. Seznamy exponátů v expozicích a na výstavách se doplňují v jedné kopii označením unikátů a vyznačením jejich umístění v plánu expozice / výstavy. Takto doplněná kopie se po dobu expozice jako důvěrný materiál umísťuje dostupným způsobem v chráněném prostoru (např. zapečetěná obálka ve skříni velínu HB, v ostatních objektech dle určení ředitele odboru).
2. Do výstav a expozic se zařazují pouze předměty řádně evidované a fotograficky zdokumentované.

3. Zodpovídají komisař výstavy a vedoucí pracoviště, jež poskytlo sbírkové předměty pro výstavu nebo expozici.

§15
Zpracování a uložení evakuačních plánů

1. Pro případ krizové situace jsou v každém objektu, v němž jsou umístěny sbírky a pro každý depozitář zpracovány evakuační plány, jež stanoví řídící zaměstnance, odpovědnost za jednotlivá opatření a úkony záchranných prací, kontakty na odpovědné osoby. Je v nich předepsanou formou zaznamenán sbírkový soubor prvního sledu a dokumentace či jiný materiál, jenž vyžaduje zvláštní ochranu, plán jejich lokace a přístup k nim, dále pak způsob zabalení, okolnosti transportu a určené náhradní úložiště. Součástí evakuačního plánu je soupis krizových kontaktů dle § 8. Evakuační plán podléhá pravidelné aktualizaci.
2. Evakuační plány mají povahu důvěrného materiálu. Jsou vyhotoveny ve 4 kopiích s tímto 

rozdělovníkem: 1. dané pracoviště, 2. ředitel příslušného odboru, 3. generální ředitel, 4. velín HB (po dobu rekonstrukce v NBNM). Na daném pracovišti, u ředitelů odborů a u GŘ jsou uloženy dostupným a kontrolovatelným způsobem na chráněném místě. 
3. Zapečetěná a nadepsaná čtvrtá kopie v nespalné skříni ve velínu HBNM (po dobu rekonstrukce v NBNM) je k dispozici pro mimořádné situace, při níž otevření některé z obálek musí být protokolárně zaznamenáno v přiložené knize (přítomnost dvou oprávněných osob je v takovém případě nezbytná) a potvrzeno podpisem vedoucího příslušného sbírkového oddělení, že byl s faktem otevření obálky alespoň následně seznámen. 

4. Vedoucí OBOM nejméně jedenkrát měsíčně prověřuje, zda soubor je intaktní. O kontrole pořizuje rovněž záznam do knihy. 

5. Za zpracování a pravidelnou jejich revizí k 30. 6. a 1. 1. každého roku odpovídají ředitelé odborů 
§16
Provozní řády

1. Každý objekt ve správě NM, v němž jsou uloženy sbírky, má zpracován provozní řád, jenž řeší místní podmínky, uvádí důležité technické parametry a další relevantní údaje k provozu objektu (např. energetické přípojky, přístup do prostor, manipulaci s klíči, ostrahu apod.)

2. Za zpracování odpovídají správci objektů.
§17

Požární plány a směrnice

1. Na základě požárního posouzení byly zpracovány požární evakuační plány a požární poplachové směrnice pro HB NM, areál v Horních Počernicích, Terezíně, NpM v Praze, Muzeum knihy ve Žďáru n. S.  V ostatních objektech jsou požární řády. Všude jsou osazeny předepsané hasební prostředky a probíhají předepsaná školení, nebo cvičení personálu.
2. Pravidelně se konají předepsané revize všech přístrojů a zařízení.

3. Za zpracování plánů, vybavení hasebními prostředky a provádění revizí dle plánu odpovídá EPN 3.3.
Čl. IV
Odpovědnost za řízení záchranných prací při krizové situaci
§18

Řízení krizové situace

V případě krizové situace s plošným ohrožením řídí záchranné práce generální ředitel Národního muzea a krizový štáb, který předává informace a přebírá pokyny územně správních a nadřízených orgánů, složek integrovaného záchranného systému, Policie ČR, epidemiologických zařízení, případně ozbrojených složek a útvarů civilní ochrany a vydává pokyny pro řídící linii podřízeným pracovníkům. 
§19

Krizový štáb a řízení záchranných akcí

1. Členy krizového štábu jsou 
a. generální ředitel NM,

b. ekomomicko-provozní náměstek,
c. náměstek pro sbírkotvornou a výstavní činnost,
d. náměstek pro investiční rozvoj,
e. ředitel HM, 
f. ředitel ČMH, 
g. ředitel KNM, 
h. ředitel PM, 
i. ředitel NpM, 
j. vedoucí provozního úseku,
k. vedoucí EPN 3.3.
2. O svolání krizového štábu rozhoduje generální ředitel popř. jeho zástupce.
3. V případě havárie či živelní události s lokálním ohrožením, řídí záchrannou akci zaměstnanec odpovědný za příslušný sbírkový fond, resp. objekt (nebo jeho zástupce), a to od zahájení záchranných prací po celou dobu zásahu až do ukončení krizové situace rozhodnutím generálního ředitele NM nebo do okamžiku jmenování jiného odpovědného pracovníka.
4. Odpovědné osoby, zastupitelnost, dosažitelnost při krizové situaci a evakuaci jsou uvedeny v evakuačním plánu každého objektu NM, v němž jsou uloženy sbírky nebo dokumentace k nim. 
Čl. V
Postup při vyhlášení krizové situace / stavu nouze
§20

Krizová situace s plošným ohrožením
1. V případě krizové situace s plošným ohrožením vyhlásí generální ředitel NM stav nouze a svolá krizový štáb.
2. Od okamžiku vyhlášení stavu nouze platí pracovní pohotovost pro všechny zaměstnance sbírkových oddělení, zaměstnance určené podle evakuačních plánů, správce interní počítačové sítě, zaměstnance technické správy, řidiče, pracovníky skladu záchranných prostředků, oddělení preventivní konzervace, technika PO a BOZP, požárního preventisty, zdravotní hlídky a správce objektů.   
3. Vyhlášením stavu nouze se ruší všechny plánované jízdy vozů NM a vozový park je uveden do pohotovosti pro záchranné práce. V případě potřeby krizový štáb nebo po dohodě s ním, přivolá odpovědný zaměstnanec ohroženého objektu smluvní dopravce.
4. Operativní sklad záchranných prostředků v NM, resp. základní sklad záchranných prostředků v Horních Počernicích a UDT podle rozvrhu odpovědných pracovníků, distribuuje ochranné pomůcky a prostředky pro likvidaci živelných pohrom
. Činnost řídí Ekonomicko-provozní náměstek GŘ (operativní sklad) a správce areálu v Horních Počernicích a Terezíně (základní sklad).
5. Podle situace krizový štáb rozhodne o přivolání smluvní bezpečnostní agentury, resp. jiných bezpečnostních orgánů a rozhodne o přidělení jejich zaměstnanců a techniky na pomoc dotčeným sbírkovým oddělením.
6. Další postup se řídí pokyny krizového štábu předávanými prostřednictvím vedoucích zaměstnanců dotčených odborů NM. Uvedení zaměstnanci se řídí zmíněnými pokyny a zpracovanými evakuačními plány svého odboru.  V případě nejasnosti rozhoduje krizový štáb, nebo generální ředitel NM.

Čl. VI
Krizový plán
Základní informativní část

§21
Identifikační údaje organizace
Národní muzeum
Vinohradská 1 

110 00, Praha 1

tel.: + 420 224 497 111
noční služba: 734 358 292 (firma PaN servis)

e-mail: nm@nm.cz
www.nm.cz
§22
Funkční seznam klíčových zaměstnanců
a. Generální ředitel NM, 
b. Ekonomicko-provozního náměstek, 

c. Náměstek pro centrální sbírkotvornou a výstavní činnost, 
d. Náměstek pro investiční rozvoj,
e. Ředitel Historického muzea,
f. Ředitel Českého muzea hudby,
g. Ředitel Knihovny Národního muzea, 

h. Ředitel Přírodovědeckého muzea,
i. Ředitel Náprstkova muzea asijských, afrických a amerických kultur,
j. Technik požární prevence.
Jmenovitě je uvedený seznam klíčových zaměstnanců rozpracovaný v příloze této.

§23
Jmenný seznam členů týmu pro řešení krizových situací a mimořádných událostí
Jmenný seznam členů týmu pro řešení krizových situací a mimořádných událostí je rozpracovaný v příloze této směrnice.

§24
Charakteristika provozu

Národní muzeum plní funkci muzea ve smyslu ustanovení § 10 odst. 6, podle zákona č. 122/2000 Sb., o ochraně sbírek muzejní povahy, a změně některých dalších zákonů. Zřizuje se za účelem získávat, shromažďovat, trvale uchovávat, evidovat, odborně zpracovávat a zpřístupňovat veřejnosti sbírky muzejní povahy.
Přesný popis expozic je uveden v jednotlivých Evakuačních plánech,  kde jsou červeně označeny a sestupně seřazeny nejhodnotnější sbírkové předměty. 
Operativní karty každého objektu NM jsou v příloze této směrnice
a jsou uloženy na bezpečnostních velínech každého objektu z důvodu specifikace objektu NM. Každý objekt má na bezpečnostním velínu vedoucího směny, který rozhodne a vyhodnotí případné nebezpečí a následně vše hlásí svému nadřízenému a zároveň vedoucímu EPN 3. 3., jenž dle závažnosti informuje vedoucího provozního úseku a ten dále rozhoduje o závažnosti, při které se má informovat bezodkladně ekonimicko-provozní náměstek a generální ředitel NM.
Přehled objektů NM je uveden v příloze této směrnice.

Čl. VII.
Krizový plán

Přílohová operativní část
§25

Operativní karty
Nedílnou součástí této směrnice jsou přílohy Operativní karty plánu prevence a ochrany jednotlivých objektů.
§26

Přivolání zaměstnanců k plnění úkolů při řešení mimořádných situací

Přivolání zaměstnanců k plnění úkolů při řešení mimořádných situací může být provedeno v souladu s § 91 zákoníku práce, který dovoluje nařídit zaměstnanci práci ve dnech pracovního klidu a ve svátek, při naléhavé opravné práci a k odvrácení hrozícího nebezpečí pro život a zdraví, nebo při živelních událostech a v jiných obdobných mimořádných případech.

§27

Zahájení stěhování nejvzácnějších dokumentů a sbírkových předmětů

Při vyhlášení daného stupně ohrožení /pohotovosti/ se stěhují nejvzácnější dokumenty a sbírkové předměty do předem určených prostor.

§28

Dostupnost

Ke všem prostorům ve všech objektech NM musejí být 24 hodin denně dostupné klíče na vrátnici příslušného objektu, nebo jejím prostřednictvím musí být tato dostupnost zajištěna.
§29
Realizační týmy

Jmenovité složení vedení jednotlivých realizačních týmu je uvedeno v příloze této směrnice. 

§30

Povinnosti realizačních týmů
Činnost realizačního týmu.
a. po oznámení mimořádné události se neprodleně dostavit na místo,
b. převzít postižený prostor od zasahujících jednotek,
c. organizovat činnost podle svého zařazení a odbornosti,
d. koordinovat svoji činnost s ostatními spolupracujícími týmy,
e. věnovat pozornost vynášeným materiálům a sbírkovým předmětům,
f. dokumentovat škody,
g. provést zápis o události.
Konkrétní činnost všech pracovníků se řídí specifikací krizové situace.

§31

Ošetření postižených fondů
Pro ošetření postižených fondů resp. majetku budou použity prostory v depozitářích v Horních Počernicích a Terezíně. Poškozené fondy jsou stěhovány v pořadí a na místo jejich přechodného umístění dle příkazu a pokynu vedoucího konzervačního týmu. Veškeré přepravní prostředky muzea jsou k dispozici vedoucímu transportního týmu.
§32
Odpovědnost za řízení záchranné akce na jednotlivých objektech NM
Jmenovitě určená odpovědnost za řízení záchranné akce na jednotlivých objektech NM je uvedena v příloze této směrnice.

Čl. VIII
Operativní plány ke zdolávání mimořádných situací
§33

Základní úkony při vzniku mimořádné události
Při vzniku mimořádné události je nutné jednat vždy klidně a rozvážně, aby nedošlo k ohrožení života zaměstnanců NM a dalších nezúčastněných osob. Postup musí odpovídat vždy vzniklé konkrétní situaci. Po skončení mimořádné události proveďte podrobný zápis na formulář Hlášení o události
 , který by měl být zpracován ve smyslu následujících zásad, respektive odpovědi na následující otázky:
a. JAK - 
zjištění mimořádné události, kdo a jak ji zjistil
b. KDY - 
přesný čas vzniku a časový průběh události

c. KDE - 
bližší určení místa vzniku události
d. PROČ - příčina vzniku mimořádné události (porucha, požár apod.)

e. KDO - 
kdo způsobil vznik mimořádné události (pachatel)

f. CO  -  
co bylo vznikem události napadeno, poškozeno apod. 
g. ČÍM - 
jakým způsobem byla mimořádná událost řešena

§34
Všeobecné zásady při vzniku mimořádné události
V případě vzniku a v průběhu mimořádné události je nutné respektovat následující zásady:

a. vyhlásit poplach v ohroženém prostoru, 

b. neprodlené informovat pověřeného zaměstnance a řízení se jeho pokyny,
c. přivolat složky Integrovaného záchranného systému a řízení se pokyny velitele    

zásahu
d. podílet se na evakuaci osob z ohroženého prostoru (v souladu s evakuačním  

plánem),
e. zabezpečit poskytnutí před lékařské první pomoci postiženým osobám, přivolat  

lékařskou záchrannou služby k poskytnutí první pomoci,
f. zabezpečit přístupové komunikace a zásahové cesty pro nasazení sil a   

prostředků integrovaného záchranného systému,
g. započít s likvidací události dostupnými prostředky a za pomoci zaměstnanců,
h. podle druhu a rozsahu události zabezpečit uzavření/vypnutí hlavních, popř.  

vedlejších uzávěrů vody a elektrické energie,
i. zabránit, pokud to lze, vstupu nepovolaným osobám a pracovníkům sdělovacích    

prostředků,
j. Přednostně provádět ochrany životů a zdraví osob a následně zabraňovat materiálním 
škodám,
k. v  případě přivolání kterékoliv složky integrovaného záchranného systému vždy neprodlené informovat   EPN 3.3.
§35

Požár 
1. Při vzniku požáru je povinností každého zaměstnance NM za pomoci všech dostupných hasících prostředků provést první opatření k lokalizaci požáru a postupovat podle požární poplachové směrnice
. 
2. Nestačí-li vlastní síly a prostředky na zdolání požáru, je nutno bez odkladu vyhlásit stanoveným způsobem požární poplach a neodkladně případ hlásit na ohlašovnu požáru (velín), nebo na tísňové volání Hasičského záchranného sboru (HZS), tel. č. 150. 
3. Zásahové jednotce je nutno dát k dispozici Operativní kartu PO a Operativní kartu plánu prevence a ochrany objektu Národního muzea.
4. Způsob vyhlášení poplachu na pracovištích NM je rozhlasem, požárními hlásiči, telefonem nebo kurýrem.

5. Aktivovaný elektronický požární systém (EPS) automaticky vyhlašuje signál „Porucha požární ústředny“. Okamžitě se prověřuje, které čidlo je aktivní. 
6. Na základě ověřeného signálu EPS ohlašovna požáru – velín vyhlásí požární poplach a v pracovní době NM aktivuje požární hlídku. Podle situace, nebo na pokyn odpovědných pracovníků vyhlásí pohotovost k evakuaci. 
7. Pokud se požár nepodaří uhasit je přivolán HZS. Postupuje velín podle Řádu ohlašovny požáru. Dále zajišťuje informovanost o únikových východech a otevření přístupových cest pro vjezd zásahové jednotky.
8. V provozní době příslušní vedoucí zaměstnanci v ohroženém úseku organizují evakuaci osob, případně materiálu podle Evakuačního plánu.  Evakuaci centrálně řídí vedoucí provozního úseku. Shromáždiště evakuovaných osob je určeno v operativní kartě objektu.  Požární hlídka prohlédne evakuovaný prostor, pokud je to možné, zda se v něm nenachází nepovolaná osoba, návštěvník, nebo osoba se sníženou pohyblivostí. Vedoucí zaměstnanci na všech stupních řízení prověří v evakuačním prostoru úplnost evakuovaných osob. Evakuované osoby se bez souhlasu řídícího pracovníka evakuace nesmí ze shromaždiště vzdalovat.
9. Určení zaměstnanci provádí první pomoc zraněným na 
evakuačním shromaždišti.
10. Únikové východy a chráněné únikové cesty jsou graficky provedené jako součást evakuačních plánů a jsou umístěné na všech poschodích. Směry úniku jsou značeny značkami prosvícenými nouzovým osvětlením, které se zapíná automaticky. Prosvícené značky jsou doplněny značkami reflexními.
§36
Provozní havárie
1. Při havárii vody a elektrického proudu nebo při provozní havárii technologického zařízení bezprostředně informovat technický velín. V případě, že se v objektu technický velín nenachází, informovat hospodářského zaměstnance daného objektu (správce). Dále pak postupovat podle jejich pokynů. Případně informovat Policii ČR, HZS, nebo dispečink vodárenské nebo energetické služby, dle charakteru havárie. V případě delšího výpadku elektrického proudu informovat EPN 3. 3. z důvodu bezpečnostního zajištění objektu. Bezpečnostní služba, která objekty NM střeží, je povinná znát umístění hlavních uzávěrů a jističů. Při řešení provozních havárií je proto možné požádat o součinnost.

2. Havárie spojené s elektrickým proudem
a. nedotýkat se žádnou částí těla poškozených zařízení, která jsou pod proudem,
b. přivolat odbornou pomoc a zamezit přístupu dalších osob mimo odborné obsluhy,
c. vypnout hlavní jističe, které nemusí vypínat odborná obsluha,
d. odpojit od elektřiny zařízení zasažené havárií (odpojit přívodní šňůru, vypnout  

e. vypínač nebo jistič),     
f. případný požár el. Zařízení hasit pouze určenými hasebními prostředky,
g. Informujte hospodářského pracovníka objektu (správce)

h. V případě potřeby přivolat HZS, nebo zdravotnickou záchrannou službu.
3. Havárie spojené s únikem vody
a. přivolat odbornou pomoc,
b. Dávat pozor na styk vody s elektrickými rozvody a zařízeními, hrozí zde nebezpečí úrazu elektrickým proudem

c. pokud toto nebezpečí hrozí, vypnout před vstupem do zasažených prostor elektrický proud a uzavřít přívod vody,
d. vypnout přívod vody, zamezit poškození sbírkových předmětů vodou a pokud možno zabránit vzniku materiálních škod,
e. událost neprodleně nahlásit hospodářskému zaměstnanci objektu (správci),
f. v případě potřeby přivolat HZS,
g. Přivolat úklidovou službu a s její pomoci tak snížit následky havárie.
4. Havárie spojené s únikem plynu
a. přivolat pomoc s využitím tísňového volání tel. 112, 

b. uzavřít hlavní přívod plynu,
c. odvětrat zamořené prostory otevřením oken nebo dveří,
d. Zabránit vstupu nepovolaných osob,
e. zásadně v zamořeném prostoru nepoužívat otevřený oheň a elektrické zařízení – hrozí nebezpečí výbuchu,
f. nezdržovat se v zamořeném prostoru 
g. informujte EPN 3. 3., který dle závažnosti informuje vedoucího provozního úseku a ten dále rozhoduje o závažnosti, při které se má informovat bezodkladně náměstek EPN a potažmo GŘ,
h. připravit se na případnou evakuaci.
5. Důležitá telefonní čísla na konkrétní havarijní a poruchové služby jsou uvedeny v evakuačních plánech každého objektu NM, nebo u správce objektu.

§37
Zranění a nevolnost návštěvníků
1. Občanskou povinností každého je poskytnutí potřebné pomoci (první pomoc). K tomuto účelu je u ostrahy k dispozici lékárnička, která je určená pro ošetření drobných poranění a poskytnutí potřebná pomoci. Při komplikovanějším, nebo závažnějším poranění přivolat zdravotnickou záchrannou službu na tel. 155 a snažit se do jejího příjezdu u zraněného udržet základní životní funkce.

2. Při vzniku závažnějšího poranění návštěvníka spojeného s provozem muzea přivolat Policii, aby provedla šetření příčiny vzniku zranění a okamžitě informovat EPN 3.3.
§38
Krádež, loupež
1. Prostory NM musí být střeženy 24 hodin denně bezpečnostní agenturou a monitorovacím zařízením. Bezpečnostní agentura se řídí směrnicí „Směrnice pro výkon ostrahy objektu“ pro denní a noční směnu ostrahy NM (stanoviště: velín, vrátnice a muzejní prodejna), schválené dne 12. Listopadu 2010.  Výstavní prostory musí být po dobu otevření expozic nepřetržitě hlídány dozorem výstav.
2. V případě, že krádež byla provedená v návštěvní době:

a. okamžitě uzavřít budovu,
b. požádat o posílení dozoru nebo ostrahy,
c. mimořádnou situaci vysvětlit návštěvníkům,
d. vždy neprodleně přivolat Policii ČR a vedoucího  EPN 3.3.,

e. Do příjezdu Policie ČR omezit pohyb osob v kritickém prostoru z důvodu ochrany zanechaných stop,
f. pro potřeby vyšetřování zajistit kamerový záznam,
g. připravit popis hledaného předmětu,
h. podezřelou osobu vyzvat k setrvání na místě,
i. podezřelou osobu nevyslýchat, nenapadat a neprovádět osobní prohlídku, ani prohlídku jejích věcí,
j. Zajistit případné svědky a zapsat si jejich jména, adresy bydliště a telefonní čísla.
§39
Úmyslné poškození sbírkových předmětů nebo majetku NM
Zásady pro postup v případě úmyslného poškození předmětů nebo majetku NM:
a. vyzvat pachatele, aby svého konání zanechal a v dalším poškozování mu zabráni,
b. požádat o asistenci bezpečnostní služby,
c. podezřelou osobu vyzvat k setrvání na místě,
d. podezřelou osobu nevyslýchat, nenapadat a neprovádět osobní prohlídku, ani 
prohlídku jejích věcí,

e. vždy neprodleně přivolat Policii ČR a vedoucího EPN 3. 3., který dle závažnosti 
informuje vedoucího provozního úseku a ten dále rozhoduje o závažnosti, při 
které se má informovat bezodkladně náměstek EPN a potažmo GŘ,
f. při poškození sbírkových předmětů kontaktovat vedoucího příslušného 
sbírkového oddělení, při poškození majetku kontaktovat správce objektu nebo 
vedoucího zaměstnance objektu k určení výše škody pro potřeby Policie ČR,
g. do příjezdu PolicieČR omezit pohyb osob v kritickém prostoru z důvodu ochrany 
zanechaných stop,
h. pro potřeby vyšetřování zajistit kamerový záznam,
i. Zajistit případné svědky a zapsat si jejich jména, adresy bydliště a telefonní čísla,
j. Zajistit pro potřeby vyšetřování, aby z místa nebylo nic odnášeno, zejména 
nástroje a předměty, kterými byl skutek proveden.
§40
Výtržnictví, demonstrace
Zásady pro postup v případě, že se u objektu NM koná demonstrace, nebo hrozí výtržnictví:
a. zabránit vstupu účastníků do budovy,
b. jednat slušně a korektně, nenechat se vyprovokovat k verbálnímu nebo  
fyzickému zásahu,
c. vždy informovat EPN 3. 3., který dle závažnosti informuje vedoucího provozního 
úseku a ten dále rozhoduje o závažnosti při které se má informovat bezodkladně 
náměstek EPN nebo generální ředitel NM a řídit se jejich pokyny, 
d. vstup pracovníků sdělovacích prostředků umožnit pouze se souhlasem  
vedoucího zaměstnance objektu, odpovědného pracovníka nebo EPN 3.3.,

e. Ve spolupráci s ostrahou monitorovat pohyb osob v prostorách před budovou a  
v nejbližším okolí,
f. být včas připravení uzavřít všechny vstupy a zabránit tak eventuálním 
vniknutím,
g. zabránit, pokud je to možné, poškozování nebo ničení majetku NM,
h. úzce spolupracovat s PČR a řídit se pokyny velitele zásahu,
§41

Přepadení objektu, napadení zaměstnance
1. V případě přepadení objektu nebo napadení zaměstnance je nutné vždy jednat tak, aby nedošlo k ohrožení životů a zdraví dalších osob. 
2. Postup při zásahu musí být vždy volen dle vzniklé situace a přímý zákrok proti pachateli může být proveden jen se 100 % jistotou jeho úspěšného dokončení. Prioritou je ochrana života a zdraví zúčastněných osob. 

3. Doporučovaný postup je:
a. vyjednávat s útočníkem, zvolte zdržovací taktiku a postupujte tak, aby nedošlo 
b. ke zvýšení agresivity pachatele,
c. Nevykonávat prudké pohyby, nehádat se, neprovokovat, neodporovat apod.

d. zabránit zmatku a panice,
e. neprodleně oznámit stav nouze Policii ČR,  EPN 3. 3. a vedoucímu zaměstnanci objektu, jakmile to situace dovolí,
f. pomoci zraněným nebo spoutaným a zavolat zdravotnickou záchrannou službu,
g. shromáždit zúčastněné osoby ve vyhrazeném prostoru a vyčkat příchodu   

h. Policie ČR,
i. zajistit svědky a popis pachatelů, vozidel apod.,
j. zajistit místo činu před zbytečným pohybem neoprávněných osob, 
k. neposkytovat žádné informace sdělovacím prostředkům a dalším osobám,
l. nepovolit fotografování a dbát, aby takto nečinily ostatní osoby.
§42
Telefonická výhružka bombou
1. Při přijímání telefonické informace o výhrůžce bombou příjemce musí zůstat klidný    

a zabezpečit získání maxima informací. Rozhodující je zachytit co nejpřesněji text 
volaného a klást otázky, pokud je to možné, v tomto pořadí:

a. KDY   
  je bomba?

b. KDY
  je předpoklad výbuchu?

c. JAK
  vypadá?

d. CO
  ji přivede k výbuchu?

e. PROČ 
  tam byla položena?

f. 
KDO bombu umístil?

g. ČÍM lze hrozbu odvrátit?
2. Postup po přijmutí telefonické výhružky bombou:
a. okamžitě informovat Policii ČR, vedoucího objektu a EPN 3.3., 

b. nevyvolávat paniku a zprávu nerozšiřovat před rozhodnutím o dalším postupu,
c. zamezit pohybu osob v ohrožených prostorách,
d. další postup určuje vedoucí objektu, EPN 3.3, popř. Policii ČR.
§43
Nález podezřelého předmětu
V případě, že zaměstnanec, bezpečnostní služba nebo jiná osoba nalezne neznámý 
předmět (balíček, taška apod.) v objektu nebo jeho bezprostředním okolí, a okolnosti
vyvolají podezření, že jde o výbušninu, postupovat takto:

a. nález okamžitě oznámit vedoucímu objektu a EPN 3.3, kteří přivolají Policii ČR 
b. s předmětem nemanipulovat, nebrat ho do rukou apod., 
c. v místnosti otevřít okna a dveře, 
d. v dostatečné vzdálenosti od místa uložení předmětu zajistit prostor (např.

ostrahou) tak, aby do něj nemohly vstupovat osoby, a vyčkat příchodu Policie ČR, 
e. pokud jsou v okolních prostorách osoby, vyzvat je k opuštění prostoru,
f. dále pokračovat podle pokynů pyrotechnika Policie ČR.
§44
Podezřelá zásilka
Do objektu NM může být doručena podezřelá zásilka, která může obsahovat nebezpečné látky. Zásilka bude podezřelá tím, že je neočekávána, nespadající do běžné korespondence, odesílatel je neobvyklý nebo není vůbec uveden, zásilky jsou odesílané zejména ze zahraničí, mají vizuálně podezřelý vzhled obalu (např. zásilka je zabalená do neobvyklého materiálu apod.), má na první pohled podezřelý obsah (např. příliš těžká zásilka v porovnání s její velikosti, v obálce je nějaký předmět nebo jiný obsah než dopis). Zásilku nerozbalovat, neotvírat, ponechat ji na místě a neprodleně informovat Policii ČR a EPN 3.3. 
Pokud bude zásilka otevřena a bude obsahovat neznámou látku, dodržovat tento postu:
a. postupovat s maximální opatrnosti,
b. zásilku ponechat na místě, nemanipulovat s ní (pokud je manipulace nutná,  
použijte ochranné rukavice a předmětem manipulujte za pomoci pinzety, nebo 
jiných prostředků),
c. bezodkladně informovat o přijetí podezřelé zásilky EPN 3. 3. a Policii ČR 

d. zásilku podezřelou z kontaminace nebezpečnou látkou zajistit tak, aby z ní 

nemohlo nic unikat do okolí (např. vložením do igelitového sáčku), ponechat ji     

na místě, opustit prostor a zamezit vstupu jiným osobám (uzamkněte),  

e. zajistit prostor (např. ostrahou) tak, aby do něj nemohly vstupovat neoprávněné osoby,
f. uzavřít dveře místnosti a zabránit možné kontaminaci objektu nebezpečnou látkou,
g. dojde-li k potřísnění oděvu, oděv svléknout, uzavřít do igelitového sáčku a mít jej připraven pro bezpečnostní orgány,
h. použít provizorní prostředky na ochranu dýchacích cest,
i. všechny osoby, které se dotkly zásilky podezřelé z kontaminace nebezpečnou 

látkou, si musí omýt ruce dezinfekčním prostředkem nebo vodou a mýdlem (ruce neutírat, nechat volně oschnout),
j. vedoucí pracoviště musí, vypracuje seznam všech osob, které přišly do styku s kontaminovanou zásilkou (včetně kontaktních adres a telefonů), seznam vložit do označené obálky s datem a předat na EPN 3. 3., kde bude uložen pro potřeby Policie ČR,
k. v případě, že se jedná o kontaminovaný předmět, Policie ČR přivolá na místo další   

nutné odborníky, 

l. při vstupu těchto složek do budovy je jim třeba umožnit činnost a poskytnout veškerou potřebnou podporu.

§45
Teroristické akce
Pokud je proti budově, ve které se nacházíte vedena teroristická akce, dodržujte tyto zásady:
a. zachovat klid a rozvahu,
b. nezdržovat se v blízkosti oken,
c. zatáhnout záclony, závěsy, nebo žaluzie,
d. okamžitě opustit ohrožené místo nebo se ukrýt za vhodným kusem nábytku,
e. dodržovat pokyny a instrukce vydané vedoucím objektu, nebo správcem objektu,
f. vyvarovat se používání pevných telefonních linek,
g. v případě nařízené evakuace opustit budovu a následovat ostatní evakuované do předem vyhrazených prostor.
h. vzít s sebou všechny osobní věci, zejména doklady,
i. dodržovat instrukce vydávané bezpečnostními složkami.
§46
Živelní pohromy

1. Přívalové deště a konvektivní bouřky

a. zkontrolovat uzavření oken v celé budově,
b. překontrolovat funkci střešních sběračů, pokud jsou ucpané je nutné je uvolnit,
c. zkontrolovat odvod vody do kanalizace. V případě jeho ucpání volat tel. 840 111 112,
d. provést kontrolu průsaků v nejvyšším podlaží,
e. zkontrolovat v nejnižších podlažích, zda nedochází k výronům vody ze střešních sběračů, případně z venkovní kanalizace a nehrozí poškození expozice,
f. v případě potřeby aktivovat zaměstnance úklidové služby.
2. Vichřice

a. v případě silného větru, vichřice nebo orkánu provést kontrolu a případné uzavření oken a dveří,
b. provést vizuální kontrolu pláště budovy a střechy s důrazem na oplechování budovy, 

c. odstranit nebo zajistit dočasné předměty na budově, jako jsou vlajky, plakáty, poutače atd.,

d. o zjištění rozbití skelných výplní informovat správce budovy,
e. nezdržovat se v blízkosti stromů, kde hrozí vyvrácení nebo ulomení větších větví,

f. Dát pozor na utržené dráty elektrického vedení – hrozí krokové napětí,
g. úkryt hledat v suterénních místnostech.
§47
Havárie a živelní události s lokálním ohrožením

1. V případě havárie či živelní události s lokálním ohrožením přivolá příslušný vedoucí zaměstnanec pomoc podle požárních aj. krizových plánů pracoviště.  
2. Neprodleně informovat nadřízeného a jeho prostřednictvím (není-li to technicky možné, pak přímo) generálního ředitele, resp. krizový štáb.
3. Zajistit, aby objekt opustili návštěvníci, a to od horních podlaží budovy počínaje.
4. Stanovit povinnosti pracovníkům, pokud nejsou předem dány krizovým plánem, evakuačním plánem nebo požárním plánem.
5. Podle situace rozhodnout o evakuaci sbírek a opatřeních k jejich zabezpečení.
6. Pracovníci odpovědní za evakuaci sbírek a sbírkové dokumentace připraví určený materiál k transportu podle propozic evakuačního plánu sbírek a jsou dále podle pokynů řídícího pracovníka nebo vedoucího záchranného sboru k dispozici pro záchranné práce.
7. Vyžaduje-li to situace, správce interní počítačové sítě nebo pověřený pracovník objektu prověří poslední zálohování sbírkové databáze a uvede síť do klidu. V rámci možného zajistí transfer techniky do bezpečí.
8. Vyžaduje-li to situace, zajistí vedoucí zaměstnanec ve spolupráci se správcem objektu odpojení energetických sítí.
9. Vedoucí zaměstnanec zajistí posílení ostrahy, aby do ohrožených prostor nevstupovaly nepovolané osoby a aby nedošlo ke krádežím a rabování. Nelze-li zajistit vlastním personálem, vyžádá prostřednictvím náměstka GŘ pro provoz a ekonomiku posilu ze smluvní bezpečnostní agentury.
10. Vedoucí zaměstnanec v případě potřeby vyžádá podle povahy záchranných prací prostředky pro krizovou komunikaci, dokumentaci a prostředky potřebné pro zásah a záchranná opatření z operativního nebo základního skladu. 
11. Pokud je zapotřebí asistence zdravotníků, vyžádá vedoucí zaměstnanec prostřednictvím náměstka GŘ pro ekonomiku a provoz smluvní hygienické služby.
12. Vedoucí zaměstnanec v rámci možného zajistí zápis o akci, fotodokumentaci / videozáznam akce a dokumentaci škod.
Čl. IX
Prostory

§48

Prostory náhradního uložení
1. Tato směrnice stanovuje jako náhradní úložiště pro pražské objekty, budova v 

areálu Horních Počernic. Tato lokace je stanovena v rámci možného využití také pro 
ostatní blízká pracoviště NM, jako je Liběchov, Vrchotovy Janovice. 
2. Ve vzdálených dislokovaných objektech zajistí odpovědní správci pro případ nouze 
vytvoření prostoru pro evakuaci v oddělených částech, případně – s ohledem na druh 
ohrožení – v prostorách stávajících objektů s nejmenším bezpečnostním rizikem nebo – 
na základě předchozí písemné smlouvy – v prostorách třetích organizací:
a. Terezín I a II – vzájemně v místě 
b. Telce: náhradní úložiště – Terezín
c. Nelahozeves, Křečovice: náhradní úložiště – tamní obecní úřady
d. Žďár nad Sázavou: náhradní úložiště – 2. základní škola, Komenského 2, Žďár n. S.
3. Konkrétní rozmístění evakuovaného materiálu v náhradním úložišti v areálu Horních 
Počernic nebo v Terezíně určí odpovědný zaměstnanec tohoto areálu. Pokud to krizová 
situace dovolí, bude lokaci konzultovat s vedoucím zaměstnancem příslušného 
sbírkového oddělení.

§49
Přístup do prostor

Klíče ke všem prostorům (včetně trezorů) jsou dostupné na vrátnici nebo dosažitelné jejím prostřednictvím. Konkrétní situace v jednotlivých objektech a manipulace s klíči se řídí provozním řádem pracoviště. Za evidenci použití klíčů odpovídá ostraha. Právo použít klíče má kromě správce daného depozitáře též vedoucí záchranných prací, popřípadě členové evakuačního týmu podle rozpisu v evakuačním plánu, dále v případě nutnosti ostraha NM a v jejím doprovodu Policie ČR, HZS a zdravotnická záchranná služba.
§50

Doprava
1. Pro transport evakuovaného materiálu bude přednostně využit vozový park NM. Podle 
požadavků ohrožených pracovišť koordinuje nasazení vozů, řidičů a pracovníků pro 
stěhování krizový štáb, nebo dispečer dopravy NM.
2 V případě zvýšené potřeby a dle pokynů krizového štábu povolá dispečer smluvní 
dopravce. Pokud vzájemná komunikace není možná, je oprávněn odpovědný správce 
ohroženého objektu zajistit externího dopravce.
3 Správci jednotlivých objektů odpovídají za trvale průchodné stěhovací trasy.
§51
Ochrana sbírkového fondu a dokumentace v krizové situaci
1. Při manipulaci se sbírkovým fondem a dokumentací se všichni zaměstnanci a členové 
záchranných sborů řídí dispozicemi evakuačního plánu a pokyny odpovědného kurátora.
2. Východiskem jsou doporučení pro nakládání se sbírkami, zpracovaná oddělením 
preventivní konzervace.
3. V případě nejasnosti rozhoduje vedoucí oddělení preventivní konzervace nebo nejbližší 
oborově příslušný konzervátor.  
§52
Spolupráce s třetími osobami (nájemci v objektech) v krizové situaci
1. Vedoucí zaměstnanci a vedoucí záchranných prací budou prioritně dbát na ochranu a zabezpečení sbírkových fondů a bezpečí návštěvníků objektu. 
2. Zároveň budou dbát oprávněných potřeb třetích osob (nájemců v objektech), především budou hledat všechny možnosti jak zajistit volný přístup k pronajatým prostorám a záchranným pracím v nich a vynasnaží se napomoci, pokud to situace bez úhony na prioritních povinnostech dovolí. 
3. V případě potřeby jim umožní evakuaci do samostatných prostor v areálu v Horních Počernicích, není však jejich povinností zajišťovat zvláštní transport ani skladovací pomůcky. 
4. V případě nejasností rozhoduje řídící pracovník – vedoucí záchranných prací.
ČL. X
Krizové situace
§53

Definice krizové situace

Jde mimořádnou událost, pro jejíž zvládnutí je třeba použít nadstandardních opatření např.
havárie, únik toxických látek, plynu, radiace, napadení státu cizí mocností, přírodní pohroma nebo jiná mimořádná událost vyhlášena krizovým štábem města popř. kraje.
§54
Vyhlašovací signály

1. Všeobecná výstraha - kolísavý signál sirény po dobu 140 vteřin v tříminutových 




intervalech vyhlašuje se až 3x po sobě. 
2. Požární poplach – 
přerušovaný tón sirény po dobu 1 minuty (25 vteřin trvalý tón, 10 


vteřin přestávka, 25 vteřin trvalý tón). Vyhlašuje se za účelem




svolání jednotek požární ochrany.
3. V případě vyhlášení signálu „Všeobecná výstraha“ se všechny osoby ukryjí v nejbližší budově (obchod, veřejná budova, úřad, soukromý dům, výrobní závod atd.) zavřou okna, dveře, vypnou klimatizaci a sledují hlášení státního rozhlasu nebo televize. Pokud cestujete automobilem a uslyšíte varovný signál, zaparkujte automobil a vyhledejte úkryt v nejbližší budově.
4. Sirény mohou být použity podle potřeby lokálně, na ohrožených územích a bude-li to vyžadovat situace i na území celého státu. Siréna může s velkou pravděpodobností signalizovat únik toxických látek, plynů, radiačních zplodin a jedů. Uzavřením prostoru snížíte pravděpodobnost vlastního zamoření nebo otravy.

5. K individuální ochraně obyvatelstva před účinky nebezpečných škodlivin se při mimořádných událostech využívají prostředky improvizované ochrany dýchacích cest, očí a povrchu těla. Postupuje se podle pokynů příslušných štábů, presentovaných sdělovacími prostředky. Právnická osoba získá informace o charakteru možného ohrožení, o připravovaných krizových opatření a způsobech jejich provedení u příslušného obecního úřadu.
Čl. XI
Obecné zásady
§55
Pokyny při vyhlášení signálů

Při ohrožení, o kterém můžete být vyrozuměni prostřednictvím sirén, zprávou v rozhlase, televizi, tiskem nebo hlášením místního rozhlasu, pojízdného rozhlasového vozu, megafonem a od spoluobčanů, se snažte dodržet tyto zásady:

a. snažit se získávat informace s oficiálních zdrojů (rozhlas, televize, místní rozhlas, 
pokyny zaměstnavatele apod.) a respektovat je,
b. nerozšiřovat poplašné a neověřené zprávy,
c. varovat ostatní ohrožené osoby ve svém nejbližším okolí,
d. zbytečně netelefonovat – telefonní síť je v situacích ohrožení přetížena,
e. nepodceňovat vzniklou situaci,
f. pomáhat sousedům, zejména starým, nemocným a nemohoucím lidem,
g. uvědomit si, že největší hodnotu má lidský život a zdraví a až potom záchrana 
majetku,
h. uposlechnout pokynů pracovníků záchranných složek, orgánů státní správy a 
samosprávy.
§56
Obecně -  co dělat, když bude nařízena evakuace
a. dodržovat pokynu správních úřadů, obcí a popř. zaměstnavatele, který organizuje 
nebo zajišťuje evakuaci,
b. dbát pokynů k evakuaci osob nařízených velitelem zásahu,
c. dodržovat stanovené zásady pro opuštění bytu či kanceláře, vzít si evakuační 
zavazadlo a dostavit se na určené místo,
d. při použití vlastních vozidel dodržovat pokyny orgánů zabezpečujících evakuaci.
§57
Zásady pro evakuaci
a. uhasit otevřený oheň v topidlech,
b. vypnout elektrické spotřebiče (mimo ledniček, mrazniček),
c. uzavřít přívod vody a plynu,
d. ověřit si, zda i sousedi vědí, že mají opustit byt,
e. dětem vložit do kapsy oděvu cedulku se jménem a adresou,
f. kočky a psy si vzít sebou,
g. ostatní domácí zvířata, včetně exotických, ponechejte doma a dobře je 
předzásobit vodou a potravou,
h. vzít evakuační zavazadlo, uzamkněte byt a dostavit se na určené evakuační 
středisko.
§58
Evakuační zavazadlo
1. Evakuační zavazadlo se připravuje pro případ opuštění bytu v důsledku vzniku mimořádné situace nebo nařízené evakuace.

2. Jako evakuační zavazadlo poslouží např. batoh, cestovní taška nebo kufr. Zavazadlo označte svým jménem a adresou.

3. Obsahuje:

a. základní trvanlivé potraviny, nejlépe v konzervách, dobře zabalený chléb a hlavně 
uzavřenou pitnou vodu,
b. předměty denní potřeby, jídelní misku a příbor,
c. osobní doklady, peníze, pojistné smlouvy a cennosti,
d. přenosné rádio s rezervními bateriemi,
e. toaletní a hygienické potřeby,
f. léky, svítilnu,
g. náhradní oděv, obuv, pláštěnku, spací pytel nebo přikrývku,
h. kapesní nůž, zápalky, šití a další drobnosti.
Čl. XII
Typy krizových situací

§59
Havárie v chemickém závodě, ve skladu chemikálií, nebo při dopravní havárií s únikem nebezpečných látek
1. Hlavní činností obyvatelstva je ochrana před účinky chemických látek vhodnými ochrannými prostředky, ukrytí nebo evakuace.

2. Doporučená činnost:

a. co nejdříve se ukrýt v uzavřené místnosti,
b. uzavřít a utěsnit okna, dveře a další otvory,
c. vypnout ventilaci,
d. sledovat zprávy v hromadných informačních prostředcích,
e. připravit si prostředky improvizované ochrany,
f. připravit si evakuační zavazadlo,
g. budovu opustit jen na pokyn.
§60
Havárie v jaderném energetickém zařízení nebo jiná havárie s únikem radioaktivních látek do životního prostředí
1. Hlavní činnosti obyvatelstva je ochrana před účinky radioaktivních látek vhodnými, předem připravenými, nebo improvizovanými prostředky s ochrannými vlastnostmi, ukrytí nebo evakuace.
2. Doporučená činnost:
a. co nejdříve se ukrýt v uzavřené místnosti (nejlépe ve sklepních prostorách), 
pokud možno na straně odvrácené od jaderného zařízení,
b. utěsnit okna, dveře a další otvory,
c. vypnout ventilaci,
d. sledovat zprávy v hromadných informačních prostředcích,
e. připravit si prostředky improvizované ochrany dýchacích cest a povrchu těla,
f. připravit si evakuační zavazadlo,
g. jodové přípravky (tablety) a prostředky individuální ochrany odeberte a použit až 
na základě výzvy,
h. budovu opustit až na pokyn,
i. v případě radiační havárie jaderné elektrárny Dukovany a Temelín se obyvatelé, 
žijící v zóně havarijního plánování, řídí pokyny provozovatelů jaderných 
elektráren a orgánů státní správy a samosprávy.
§61
Biologické zbraně
1. Biologické zbraně mohou být použity ve formě aerosolu do ovzduší nebo uzavřených prostor (bakterie, viry, toxiny), nebo vypuštěním hmyzu (vši, blechy, mouchy, klíšťata), nebo infikováním vody, potravin, vzduchu, předmětů. Biologické zamoření je smysly člověka nezjistitelné. Výskyt se zjišťuje speciálními přístroji a odběrem vzorků.
2. Doporučená činnost:

a. nepoužívat vodu z neznámých a nezjištěných zdrojů,
b. umět si připravit pitnou vodu pomocí chemických desinfekčních prostředků nebo 
převařením,
c. nejíst pevnými obaly nechráněné nebo neprověřené potraviny,
d. udržovat čistotu těla i za nepříznivých podmínek,
e. zbytečně se nedotýkat podezřelých předmětů a ani si je neprohlížet,
f. při známkách onemocnění ihned vyhledat zdravotnickou pomoc,
g. dodržovat pokyny zdravotníků a pracovníků hygienické služby.
§62
Prostředky improvizované ochrany osob v radioaktivně, chemicky a biologicky zamořeném prostředí
Pokud nemáme k dispozici prostředky individuální ochrany a musíme si chránit dýchací cesty a povrch těla, použijeme prostředky improvizované ochrany:
a. k ochraně dýchacích cest použít navlhčenou roušku (složený kapesník, ručník, utěrka) přiložením na nos a ústa. Upevnit roušku v zátylku šálou, nebo šátkem,
b. hlavu chránit čepicí, kloboukem, šálou nebo kuklou tak, aby vlasy byly úplně zakryty a zvolená pokrývka hlavy chránila také čelo, uši a krk,
c. oči chránit lyžařskými, plaveckými nebo motoristickými brýlemi, ale větrací průduchy přelepte lepicí páskou. Pokud nejsou tyto brýle k dispozici, chránit oči přetažením průhledného igelitového sáčku a jeho stažením tkanicí nebo gumou v úrovni lícních kostí,
d. povrch těla chránit kombinézou, kalhotami, pláštěnkou do deště, šusťákovou sportovní soupravou. Tyto ochranné oděvy je nutné dostatečně utěsnit u krku, rukávů a nohavic (pořadí účinnosti materiálu: 1. pryž, 2. pogumované tkaniny, 3. folie z plastů, 4. tkaniny vrstvené a impregnované, 5. umělá kůže, 6. přírodní kůže, 7. tkaniny pořadí ochranné účinnosti -1. Kombinézy, 2. utěsněné oděvy, 3. pláště a pláštěnky, 4. přikrývky, 5. plachty),
e. nohy chránit nejlépe vysokými botami nebo holínkami, ruce nejlépe zakrýt gumovými nebo koženými rukavicemi,
f. při návratu ze zamořeného prostředí do místnosti odložit hned za dveřmi veškerý svrchní oděv do igelitového pytle a zavázat jej. Pokud je to možné, pečlivě se osprchovat, otřít se do sucha a obléci se do čistého oděvu,
g. pokud jsou tyto prostředky správně použity, mohou zachránit životy a ochránit zdraví obyvatelstva.
§63

Ukrytí obyvatelstva
Dodržovat pokyny správních úřadů, obcí nebo zaměstnavatele, kteří organizují nebo zajišťují ukrytí. Informace o možnosti ukrytí ve stálém úkrytu získáte u příslušného obecního úřadu nebo u svého zaměstnavatele. Před odchodem do úkrytu si sebou vzít pitnou vodu a zásoby jídla minimálně na jeden den.
§64
Chování obyvatel v úkrytech
a. chovat se ukázněně a řiďte se úkrytovým řádem a pokyny obsluhy úkrytu,
b. neplýtvat vodou a potravinami,
c. Udržovat pořádek a čistotu,
d. zbytečně nepřecházet, nehlučet a hlasitě nehovořit,
e. za všech okolností se chovat klidně a ukázněně,
f. vzájemně si pomáhat,
g. nekouřit, nepoužívat otevřený oheň a elektrické vařiče

§65
Příprava improvizovaného úkrytu
1. Vybrat vhodný prostor v bytě, domě nebo rodinném domku, který umožní improvizované ukrytí. Vhodnými prostory jsou sklepy s klenutými nebo železobetonovými stropy, silnými obvodovými zdmi, pokud možno s co nejmenším počtem vstupních a okenních otvorů. Pro případ úniku nebezpečných látek si vybrat prostory odvrácené od směru úniku látky.
2. Oblepit veškeré spáry lepicí páskou a ochranu proti možnému zranění střepinami zabezpečte přelepením skla nebo jejich překrytím. U rodinných domků zesílit okenní a vstupní otvory přídavným materiálem (prkna, cihly, kameny, pytle s pískem nebo hlínou, násyp zeminy, podepření stropů vzpěrami).

§66
Integrovaný záchranný systém
1. Integrovaný záchranný systém je koordinovaný postup jeho složek při přípravě na mimořádné události a při provádění záchranných a likvidačních prací.
2. Základní složky:
a. Hasičský záchranný sbor České republiky 

b. Jednotky požární ochrany zařazené do plošného pokrytí kraje jednotkami požární ochrany

c. Zdravotnická záchranná služba 

d. Policie České republiky 

3. Ostatní složky: 
a. vyčleněné síly a prostředky ozbrojených sil,
b. ostatní ozbrojené bezpečnostní sbory,
c. ostatní záchranné sbory,
d. orgány ochrany veřejného zdraví,
e. havarijní, pohotovostní, odborné a jiné služby,
f. zařízení civilní ochrany,
g. neziskové organizace a sdružení občanů, která lze využít k záchranným a 
likvidačním pracím,
h. ostatní složky integrovaného záchranného systému poskytují při 
záchranných a likvidačních pracích plánovanou pomoc na vyžádání,
4. v době krizových stavů se stávají ostatními složkami integrovaného záchranného systému také odborná zdravotnická zařízení na úrovni fakultních nemocnic pro poskytování specializované péče obyvatelstvu.
5. Základní složky integrovaného záchranného systému zajišťují nepřetržitou pohotovost pro příjem ohlášení vzniku mimořádné události, její vyhodnocení a neodkladný zásah v místě mimořádné události. Za tímto účelem rozmísťují své síly a prostředky po celém území České republiky. 
6. Složky integrovaného záchranného systému jsou při zásahu povinny se řídit příkazy velitele zásahu, popřípadě pokyny starosty obce s rozšířenou působností, hejtmana kraje, v Praze primátora hlavního města Prahy (dále jen "hejtman") nebo Ministerstva vnitra, pokud provádějí koordinaci záchranných a likvidačních prací.
7. Při provádění záchranných a likvidačních prací za nouzového stavu, stavu ohrožení státu nebo válečného stavu se složky integrovaného záchranného systému řídí pokyny Ministerstva vnitra. 
8. Za stavu nebezpečí se složky integrovaného záchranného systému na území příslušného kraje řídí pokyny toho, kdo vyhlásil stav nebezpečí podle zvláštního právního předpisu.
§67
Důležitá telefonní čísla:

1. Hasičský záchranný sbor:               150
2. Zdravotnická záchranná služba:    155

3. Policie ČR:                                         158

4. Městská policie:                              156

5. Jednotná Evropská tísňová linka: 112
6. Hygienická stanice:                         224 212 039
7. ČEZ:                                                    840 850 860

§68

Zrušovací ustanovení

Nabytím účinnosti této směrnice se ruší:
PGŘ č. 3/1997 – Komplexní zabezpečení budovy

Oběžník GŘ NM č. 1/2001 – o opatřeních při přijímáním podezřelých zásilek

Oběžník GŘ NM č. 1/2004 – kterým se dává zaměstnancům na vědomí zabezpečení HB NM

§69
Účinnost 

Tato směrnice nabývá účinnosti dnem 1. června 2011
Přílohy veřejné:
1. Jmenný seznam členů týmu pro řešení krizových situací a mimořádných událostí – krizový štáb:

2. Jmenný seznam klíčových pracovníků:

3. Charakteristika provozu NM 

4. Jmenný seznam členů realizačního týmu:

5. Odpovědnost za řízení záchranné akce na jednotlivých objektech NM

6. Formulář hlášení události

7. Seznam prostředků pro likvidaci živelných pohrom

8. Požární poplachové směrnice

Přílohy neveřejné:
9. Operativní karta

10. Dotazník pro zjištění rizika poškození objektu požárem

11. Opatření požární ochrany
V Praze dne 19. května 2011






PhDr. Michal Lukeš, Ph.D.






     generální ředitel Národního muzea

� Zák. č. 239/2000 Sb. o integrovaném záchranném systému a ve znění zákona 320/2002 Sb.;


  Metodický pokyn MK ČR k tvorbě plánů prevence a ochrany v muzeích a galeriích č. 14.725/2004 ze dne 24. 9. 2004


� § 23a, 24 odst. 1, písm. b) zák. 239/2002 Sb. - o integrovaném záchranném systému.








� Příloha č. 1 – Jmenný seznam členů týmu pro řešení krizových situací a mimořádných událostí – krizový štáb:








� Příloha č. 7 – Seznam prostředků pro likvidaci živelných pohrom


� Příloha č. 2   Jmenný seznam klíčových pracovníků


� Příloha č. 1 Jmenný seznam členů týmu pro řešení krizových situací a mimořádných událostí – krizový štáb:








� Příloha č. 9 -  Operativní karty 


� Příloha č. 3 - Charakteristika provozu NM 





�  Příloha č.4  Jmenný seznam členů realizačního týmu


� Příloha č. 5 Odpovědnost za řízení záchranné akce na jednotlivých objektech NM


� Příloha č. 6  Formulář  hlášení o události


�  Příloha č. 8 Požární poplachové směrnice
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